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See the notice on TED website

547920-2026 - Konkursas
Vokietija – Draudimo nuo žalos ar nuostolių paslaugos – Maschinen-Kasko-Versicherung (MAK)
OJ S 151/2026 07/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsche Bahn Connect GmbH
E. paštas: vergaben@dva.net
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Geležinkelio paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Maschinen-Kasko-Versicherung (MAK)
Aprašymas: Gegenstand der Vergabe ist eine Allgefahren Versicherung auf Neuwertbasis für 
fahrbare und transportable Anlagen und Geräte des Auftraggebers. Im Wesentlichen handelt 
es sich dabei um fahrbare Arbeitsmaschinen und Geräte, die zur Erfüllung vielfältiger 
Anforderungen im Bahnbetrieb eingesetzt werden. Hierbei handelt es sich unter anderem um 
Zwei-Wege-Fahrzeuge, Transportgeräte, Stromerzeuger etc. – jeweils einschließlich Zubehör. 
Die Gesamtversicherungssumme beläuft sich auf ca. 45 Mio. EUR (gem. 
Maschinenverzeichnis Stand 01.01.2026) und umfasst ca. 370 Maschinen und Geräte. Der 
Durchschnittswert je Maschine beläuft sich auf etwa 110.000 EUR. Der derzeit höchste 
Einzelwert (= Versicherungssumme) beträgt 1,841 Mio. EUR für einen Zwei-Wege-
Geräteträger. Detaillierte Werte können dem Maschinenverzeichnis entnommen werden, das 
mit den vertraulichen Unterlagen zur Verfügung gestellt wird. Der Selbstbehalt beträgt 5.000 
EUR je Schadensfall.
Procedūros identifikatorius: 4fa51bbc-57fb-410f-b04e-d1ed55bd5031
Vidaus identifikatorius: TTV/MAK/DBC/2027
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66515000 Draudimo nuo žalos ar nuostolių paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/547920-2026
mailto:vergaben@dva.net
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Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Maschinen-Kasko-Versicherung (MAK)
Aprašymas: Gegenstand der Vergabe ist eine Allgefahren Versicherung auf Neuwertbasis für 
fahrbare und transportable Anlagen und Geräte des Auftraggebers. Im Wesentlichen handelt 
es sich dabei um fahrbare Arbeitsmaschinen und Geräte, die zur Erfüllung vielfältiger 
Anforderungen im Bahnbetrieb eingesetzt werden. Hierbei handelt es sich unter anderem um 
Zwei-Wege-Fahrzeuge, Transportgeräte, Stromerzeuger etc. – jeweils einschließlich Zubehör. 
Die Gesamtversicherungssumme beläuft sich auf ca. 45 Mio. EUR (gem. 
Maschinenverzeichnis Stand 01.01.2026) und umfasst ca. 370 Maschinen und Geräte. Der 
Durchschnittswert je Maschine beläuft sich auf etwa 110.000 EUR. Der derzeit höchste 
Einzelwert (= Versicherungssumme) beträgt 1,841 Mio. EUR für einen Zwei-Wege-
Geräteträger. Detaillierte Werte können dem Maschinenverzeichnis entnommen werden, das 
mit den vertraulichen Unterlagen zur Verfügung gestellt wird. Der Selbstbehalt beträgt 5.000 
EUR je Schadensfall.
Vidaus identifikatorius: TTV/MAK/DBC/2027

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66515000 Draudimo nuo žalos ar nuostolių paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag verlängert sich anschließend jeweils um ein Jahr, sofern er 
nicht spätestens sechs Monate vor Vertragsablauf von einer der Vertragsparteien schriftlich 
gekündigt wird. Die Parteien haben die Möglichkeit, stattdessen einvernehmlich eine 
Verlängerung um jeweils zwei Jahre schriftlich festzulegen. Die Vertragslaufzeit kann 
insgesamt drei jedoch maximal sechs Jahre betragen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Zwingende Vorlage des Teilnahmeantrags und der 
vollständig ausgefüllten Bewerbereigenerklärungen zum Nachweis der wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit. Hierfür ist der Vordruck „Teilnahmeantrag und Anlagen“ zu 
nutzen. Er steht als Bestandteil der Vergabeunterlagen zur Verfügung. 2. Die Unternehmen 
müssen in der Lage sein, den ausgeschriebenen Vertrag zu 100 % zeichnen zu können 
(Nachweis per Bewerbereigenklärung). 3. Die Unternehmen müssen als Risikoträger zum 
Betrieb der ausgeschriebenen Versicherungssparte in einem Staat der EU zugelassen sein 
und die gesetzlichen Voraussetzungen zur Ausübung des Geschäftsbetriebs als 
Versicherungsunternehmen nach den gesetzlichen Bestimmungen des 
Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG), insbesondere die Erlaubnistatbestände der §§ 8 ff., 
57 ff., 61 ff. und 67 ff. erfüllen (Nachweis per Bewerbereigenerklärung). Der Auftraggeber 
behält sich Rückfragen sowie die Anforderung zusätzlicher Nachweise in diesem 
Zusammenhang ausdrücklich vor. 4. Die Unternehmen müssen über ein aktuell gültiges 
Rating von mindestens A- nach Standard & Poor's oder eine vergleichbare Bewertung einer 
anderen unabhängigen Ratingagentur verfügen. Unternehmen, die kein Rating besitzen, 
müssen nachweisen, dass sie eine mit dem geforderten Rating vergleichbare finanzielle 
Leistungsfähigkeit besitzen (Bewerbereigenklärung). Der Auftraggeber behält sich die 
Anforderung eines aktuellen Nachweises des Ratings bzw. des vergleichbaren Nachweises 
der finanziellen Leistungsfähigkeit sowie eine Gegenprüfung der Nachweise in diesem 
Zusammenhang ausdrücklich vor. Vertreter von Unternehmen, die außerhalb der 
Landesgrenzen der Bundesrepublik Deutschland ihren Geschäftssitz haben, geben die oben 
genannte(n) Erklärung(en) nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Staates ab, in dem das 
Unternehmen ansässig ist. Der Auftraggeber behält sich Rückfragen sowie die Anforderung 
zusätzlicher Nachweise in diesem Zusammenhang ausdrücklich vor. Eine Vertretung der 
Unternehmen (Versicherungsgesellschaften) ist nur zugelassen, wenn der Vertreter
/Bevollmächtigte über eine vom Versicherer rechtsverbindlich erteilte, uneingeschränkte 
Vollmacht für die Teilnahme am Vergabeverfahren verfügt. Der Vertreter/Bevollmächtigte 
handelt ausschließlich für die Versicherungsgesellschaft, für die die Vollmacht vorgelegt wird. 
Mehrfachbeteiligungen sind ausgeschlossen. Die Vollmacht ist mit dem Teilnahmeantrag 
vorzulegen. - Für die Erklärungen ist der Vordruck „Bewerbereigenklärung“ zu nutzen. Er steht 
als Bestandteil des Formulars für den Teilnahmeantrag zur Verfügung. Die geforderten 
Erklärungen sind vollständig ausgefüllt mit dem Teilnahmeantrag zwingend einzureichen. 
Sollten diese nicht vorliegen, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen. Der 
Auftraggeber behält sich vor, Erklärungen gem. § 51 Abs. 2 SektVO nachzufordern. Ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht akzeptiert.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Die Unternehmen müssen in der Lage sein, den 
Geschäftsverkehr in deutscher Schrift und Sprache abwickeln zu können (Nachweis per 
Bewerbereigenerklärung). 2. Die Unternehmen müssen in der Lage sein, die Vertrags- und 
Schadenbearbeitung durchführen zu können (Nachweis per Bewerbereigen-erklärung). 3. Die 
Unternehmen müssen für die Vertragsbearbeitung über einen verantwortlichen Mitarbeitenden 
mit Entscheidungsbefugnis, einer Berufserfahrung von mindestens drei Jahren und 
ausreichender Qualifikation (Versicherungskaufleute, Jurist/in, Ingenieur/in oder jeweils 
gleichwertige Ausbildung) sowie eine Vertretung für diesen Mitarbeitenden verfügen 
(Nachweis per Bewerbereigenerklärung zur personellen Ausstattung). 4. Die Unternehmen 
müssen für die Schadenbearbeitung über mindestens einen verantwortlichen Mitarbeitenden 
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mit Entscheidungsbefugnis, einer Berufserfahrung von mindestens drei Jahren und 
ausreichender Qualifikation (Versicherungskaufleute, Jurist/in, Ingenieur/in oder jeweils 
gleichwertige Ausbildung) sowie eine/-n Vertretung für diesen Mitarbeitenden verfügen 
(Nachweis per Bewerbereigenerklärung zur personellen Ausstattung).

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Wir weisen darauf hin, dass die VO (EU) 2022/576 zur 
Änderung der VO (EU) Nr. 833/2014 Anwendung findet und Unternehmen, die den 
Sanktionsmaßnahmen in Art. 5k der VO (EU) 2022/576 unterfallen, aus dem 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden. 2. Im Rahmen der Bewerbereigenerklärung 
erklären die Bewerber, dass sie den DB Verhaltenskodex für Geschäftspartner (Stand 
01.02.2024) zur Kenntnis genommen haben, der im Falle des Zustandekommens einer 
Geschäftsbeziehung vertraglich vereinbart wird oder dass sie einen gleichwertigen 
unternehmenseigenen Verhaltenskodex (oder eine entsprechende Regelung) besitzen, der mit 
diesem Teilnahmeantrag eingereicht und im Falle des Zustandekommens einer 
Geschäftsbeziehung vertraglich vereinbart wird. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
Gleichwertigkeit des Verhaltenskodex festzustellen. 3. Der ausgefüllte Teilnahmeantrag ist mit 
allen geforderten, vollständig ausgefüllten Erklärungen (Bewerbereigenerklärung, 
Vertraulichkeitserklärung, Eigenerklärung zur personellen Ausstattung, ggfs. 
Bewerbergemeinschaftserklärung, ggfs. Vollmachten, ggfs. eigener Verhaltenskodex) 
vollständig und ausschließlich elektronisch über die Funktion „Teilnahmeantrag abgeben“ der 
e-Vergabeplattform „subreport ELViS" in Textform nach § 126 b BGB einzureichen. 4. Alle 
geforderten Nachweise/Erklärungen sind mit dem Teilnahmeantrag zwingend einzureichen. 
Sollten diese nicht vorliegen, kann dies zum Ausschluss bei diesem Vergabeverfahren führen. 
Ein Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht akzeptiert. Nur diese Informationen werden 
für die Bieterauswahl berücksichtigt. Darüber hinausgehende Unterlagen sind nicht erwünscht. 
5. Fragen zum Teilnahmewettbewerb/Vergabeverfahren sind unverzüglich, jedoch spätestens 
10 Kalendertage vor Ablauf der Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge/Angebote zu stellen. 
Antworten werden über die e-Vergabeplattform „subreport ELViS" zur Verfügung gestellt. Es 
liegt im Verantwortungsbereich der Unternehmen, regelmäßig Einsicht in ihr Postfach der e-
Vergabeplattform zu nehmen und dort hinterlegte Informationen/Dokumente abzurufen. 6. Die 
Betreuung der Versicherungsverträge erfolgt courtagepflichtig durch die DVA Deutsche 
Verkehrs-Assekuranz-Vermittlungs-GmbH. Bei der Angebotskalkulation ist von allen Bietern 
die Vergütung einer in gleicher Höhe festgelegten Courtage an diese zu berücksichtigen. Sie 
wird mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe bekannt gegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E81629676

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E81629676
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas

https://www.subreport.de/E81629676
https://www.subreport.de/E81629676
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Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: § 51 Abs. 2 SektVO
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Mit dem Teilnahmeantrag verpflichten 
sich die Unternehmen zur vertraulichen Behandlung der im Rahmen dieses 
Ausschreibungsverfahrens zur Verfügung gestellten Unterlagen/Informationen. Mit dem 
Teilnahmeantrag muss eine Vertraulichkeitserklärung abgeben werden. Ein Muster für die 
Vertraulichkeitserklärung ist Teil des Formulars für den Teilnahmeantrag. Sie ist mit dem 
Teilnahmeantrag einzureichen. Der Auftraggeber stellt die vertraulichen Vergabeunterlagen 
nicht bereits sofort mit Beginn des Vergabeverfahrens zur Verfügung. Die Unterlagen werden 
vielmehr erst nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs lediglich den ausgewählten 
geeigneten und zuverlässigen Unternehmen zum Download zur Verfügung gestellt, die dem 
Auftraggeber zuvor die vertrauliche Behandlung der Unterlagen mittels der 
Vertraulichkeitserklärung zugesichert haben.
Finansinės sąlygos: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden ist, 
kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DVA Deutsche Verkehrs-
Assekuranz-Vermittlungs-GmbH
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: DVA Deutsche Verkehrs-
Assekuranz-Vermittlungs-GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: DVA Deutsche Verkehrs-Assekuranz-
Vermittlungs-GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: DVA Deutsche Verkehrs-Assekuranz-Vermittlungs-GmbH

8. Organizacijos
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8.1.
 
ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsche Bahn Connect GmbH
Registracijos numeris: USt-IdNr.: DE 181348252
Pašto adresas: Mainzer Landstraße 169
Miestas: Frankfurt
Pašto kodas: 60327
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: DVA Deutsche Verkehrs-Assekuranz-Vermittlungs-GmbH
E. paštas: vergaben@dva.net
Telefono numeris: 06172 4868 411
Interneto adresas: https://www.deutschebahnconnect.com/dbconnect
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: DVA Deutsche Verkehrs-Assekuranz-Vermittlungs-GmbH
Registracijos numeris: Berichtseinheit-ID: 00007427
Pašto adresas: Marienbader Platz 1
Miestas: Bad Homburg
Pašto kodas: 61348
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergaben@dva.net
Telefono numeris: +49 4868411
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: Leitweg-ID: 991-02380-92
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija

mailto:vergaben@dva.net
https://www.deutschebahnconnect.com/dbconnect
mailto:vergaben@dva.net
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E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 90c48b12-3991-4330-a307-9915de7e227d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 05/08/2026 13:02:20 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 547920-2026
OL S numeris: 151/2026
Paskelbimo data: 07/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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